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R, MELERFEMERTR, EEFHEICESEENEZEOL, F4E
HMiEEBAL, EHBARIEANR, BERSE AR XM ‘%
WHRAL” HZ AR, WA bR (lexical chunks) . F£i% (formulas, formulaic
language) « [ %4 1% (lexical phrases) . Fiifi|{f (prefabs) . %ii%& #.47 (Phrase-
ological units) « @7 fJ (lexical bundles) % . #% Wray (2002) 4iit, AHEHIAE
50 24, WE 1-1 fios.

amalgams—automatic—chunks—clichés—co-ordinate constructions—collocations—
composites—conventionalized forms—F[ixed] E[xpressions] including I[dioms]—

fixed expressions—formulaic language—formulaic speech—formulas/formulae—
fossilized forms—frozen metaphors—frozen phrases—gambits—
gestalt—holistic—holophrases—idiomatic—idioms—irregular—lexical(ized) phrases—
lexicalized sentence stems—multiword units—non-compositional—non-computational—
non-productive—non-propositional—petrifications—phrasemes—praxons—
preassembled speech —precoded conventionalized routines—

prefabricated routines and patterns—ready-made expressions—ready-made utterances—
recurring utterances—rote—routine formulae—schemata—

semi-preconstructed phrases that constitute single choices—sentence builders—

stable and familiar expressions with specialized subsenses—

stereotyped phrases—stereotypes—stock utterances—synthetic unanalysed chunks of speech—
unanalyzed chunks of speech—unanalyzed multiword chunks—units—

B 1-1 5FHREXBARIEFE(Wray, 2002: 9)




